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 A

Aad: Old - from the Anglo-Saxon Eald - Aad Wife

Aakward: Awkward

Aall: All

Agyen: Again

Ahint: Behind

Alang: Along

Ald: Variation of Aad

Ald Nick: The Devil

Alreet: Alright

Amang: Among - of Anglo-Saxon origin

Aw: I - me as in Aw went te Blaydon races

Axe: Ask from the Anglo-Saxon Acsian to ask.

Aye: Yes

B

Bairn: A child - Anglo-Saxon and Viking

Beck: Used only in south Durham, Yorkshire and Cumbria. A Viking word for a stream.

Blaa Oot: Heavy drinking session

Black and White: A Newcastle United football club supporter (See also Toon Army)

Boggle: A ghost or spectre. 

Bonny: Beautiful - from the French Bon

C

Canny: A Versatile word. Canny old soul - a nice old person. Canny good Canny hard - very good or very tough. Canny job - a good job. Poosibly a variation on the Scots word Ken meaning to know.

Chare: A narrow alley in Newcastle

Clag: Stick

Clarty: Dirty

Cushat: A pigeon

D

Divvent: Do not - ie Divvent dee that

Dog: A 'Bottle of Dog' is Newcastle Brown Ale

Dyke: A ditch (Anglo-Saxon) 

E

Eee: Eye

F

Fettle: Good condition

Force: Waterfall in Teesdale

G

Gadgie: An old man

Gallusses: Braces

Gannin: Going - Gannin alang the Scotswood Road to see the Blaydon Races.

Giveower: Give over - ie Please stop doing that

Gowk: A fool

Granda: Grandfather

H

Hadaway: Get away - you're having me on - it is thought to be a naval term

Haipeth: Half Penny

Hinny: Honey - a term of endearment.

Hoppings: A fair. From the Anglo-Saxon word Hoppen meaning fair. The Toon Moor Hoppings are held in Newcastle.

I

I Says: I Said

J

Jarra: Jarrow

Joon: June.

K

Keek: To peep

Keel: A boat.

Ket: A sweet or something that is nice

Kidda: A term of endearment. 

Knaa: Know

L

Laa: Low or hill

Lass: A woman or young girl, from a Scandinavian word Laskr

Leazes: Pasture land belonging to a town

Ling: Heather

Linn: Waterfall in Weardale or Northumberland

Lonnen: A lane

Lop: A flea

Lough: Lakes in Northumberland are called Loughs pronounced Loff

M

Ma: Mother

Mackem: A native of Sunderland. Probably referring to shipbuilders - 'We mackem, ye tackem'

Man: Frequently used at the end of a sentence Divvent dee that man, howay man - even when talking to a woman.

N

Nah: No

Neet: Night.

Neuk: Nook

Nigh: Near

O

Oot: Out - Anglo-Saxon word Compare to the Dutch Utgang (out go- exit)

Ower: Over

P

Pet: A term of endearment. 

Peth: A road up a hill

Ploat: To pluck feathers

Poliss: Policeman

R

Raa: Row

Red and White: A Sunderland football club supporter

Reet: Right

S

Sackless: Stupid or hopeless 

Singing Hinnie: A kind of cake 

Slake: Mud flat

Spuggy: A sparrow

Stottie: A kind of flat cake-like bread

Strang: Strong

T

Tab: A cigarette

Teem: Pour

Tret: Treated

Tyke: A Yorkshireman

U

Us: Me

V

Vennel: A narrow ally in Durham

W

Wag: Playing the wag is playing truant

Wes: Was

Why-Aye: Why of course - Why-Aye man.

Wife: A woman, whether married or not. Wife was used in this sense by the Anglo-Saxons

Worm: A dragon - such as the Lambton Worm or Sockburn Worm. It is a Scandinavian word.

Wot Cheor: Hello - a greeting 

Wynd: A narrow street in Darlington or Yarm

Y

Ye: You or your.

Yem: Home

Yen: One

Yersel': Yourself
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ken - know

pairt - divide

leid - language

bide - live

puckle - little

fang - capture

dun - fort 

scrieve - write

corse - cross

soop - sweep

sib - related

shed - divide

atweenhauns - meanwhile

win forrit - advance

kinrick - kingdom

haun - hand

tap o the watter - high water mark

ongaun - event

cry - call/name

bigg - build

lallan - lowland

forby - moreover

mid - centre

sicker - safe

wee - short while

English v American

STANDARD ENGLISH

British - American Dictionary 

British Word             Americans Say

A 


Accumulator                Car battery (dated)

Alsatian                   German shepherd

Antenatal
           Prenatal

Anticlockwise
           Counterclockwise

Argentine, The             Argentina

Aubergine
           Eggplant

Autumn                     Fall

Back of beyond
           Middle of nowhere

Ball
                   Prom

Barrister
           Trial lawyer

Calabrese
           Broccoli rabe

Caravan                    Motor home

Car park
           Parking lot

Cul de sac
           Dead end

The Black country dialect

Although many people think they know the "brummie" accent, the Birmingham accent is really only a "watered down" form of the black country dialect. A dialect has words of its own, an accent is merely altered pronunciation. Since the growth of Birmingham has mostly occurred in the last 100-150 years, it is easy to understand how job-seeking incomers to Birmingham would pick up some of the black country dialect, but since the population centres in the Black country are far older than Birmingham, it can be seen that the pure dialect would be likely to persist in these towns. 

I intend to add audio samples of the black country dialect, so watch this space. 
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In the local newspapers, the names "Aynuck and Ayli" or "Anuk and Ali" can sometimes be found. These are fictional characters, which are used as a mechanism to allow comment on current events, in the local dialect. Like any area with a history, the residents enjoy their heritage, and enjoy reading these occasional pieces, which are written with strange spellings, to attempy to capture the correct black country dialect. 

Dear Ali,

As it ever occaerred to yer thot if yo'd never 'ad no baerthday you udn't be 'ere? Well, it's right. Ar, you con tek it from me thot baerthdays am very importont things. 

Unless yo've got a baerthday yo cor get yer life insured cos they always wanten to know when yo was born. Ar, an' in yower case they'd also probobly wanten to know why yo was born.

Yo've 'aeard o' Mrs. Crumble as lives nayer we? Well, it was 'er baerthday yesterday. Although 'er never smokes, er's very fond of the smell o' bacca. In the caercumstonces thot Scotch bloke as lodges wie 'er bought 'er a pipe for a baerthday present. 'E tode 'er thot if 'er ud paerchase some bacca an find some motches 'e'd smoke it for 'er while 'er dat an' sniffed.

Don't mention this to our Baertha in case it puts ideas into 'er yed. Ar, I con see 'er buyin' me a pair o' them nylons an' then offerin' to wear 'em for me.

